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Téléviseur à projection ACL à haute définition LS47P2 • LS57P2

Une fois le téléviseur et ses accessoires déballés, observez les étapes ci-dessous pour les installer et regarder des
émissions à haute définition numérique. 

Vous trouverez également des directives simples sur l’utilisation du système Photo on DemandMC (Photos sur
demande) d’Epson,® qui permet de visionner, d’imprimer et de stocker vos photos numériques.  

Assurez-vous d’avoir les éléments suivants :

Notez le numéro de série du téléviseur sur la ligne ci-dessous. Celui-ci se situe sur l’étiquette apposée au côté arrière
gauche du téléviseur.

Numéro de série __________________________________________

Soulèvement du téléviseur
Deux personnes sont requises pour déplacer le téléviseur, tel qu’illustré. Soulevez-le
en saisissant les deux poignées arrières et la partie supérieure avant. 

Avertissement
Le téléviseur est très lourd. Deux personnes sont requises pour le soulever ou le déplacer
afin d’éviter des blessures. Ne déplacez jamais ensemble le téléviseur et son support, au
risque de faire tomber le téléviseur et de causer des blessures ou des dommages.

Installation de l’étagère supérieure du téléviseur
L’étagère supérieure constitue un support pratique pour une enceinte d’ambiance centrale ou un syntoniseur
TVHD placé sur le dessus du téléviseur. Cette étagère peut soutenir au plus 5 kg (11 lb).

Mise en garde
Ne pliez pas l’étagère vers l’arrière, au risque d’endommager la charnière.

1 Pliez l’étagère pour former une lettre L inversée dont le côté le plus court est sur le dessus.

2 Alignez les trous de l’étagère avec les trous à l’arrière du téléviseur.

3 À l’aide d’un tournevis Phillips, fixez l’étagère au téléviseur à l’aide des quatre vis fournies. Serrez les vis.

Sélection de l’emplacement et du
support pour téléviseur
Sélectionnez un emplacement adéquat pour le téléviseur et observez toutes les
consignes de sécurité pour en assurer l’utilisation efficace et sécuritaire, tel que
décrit dans le Guide de l’utilisateur.

Vous pouvez utiliser le support pour téléviseur Epson disponible en option pour
installer votre téléviseur. Communiquez avec votre revendeur pour commander le
support V12H003R03 (pour le téléviseur LS47P2) ou le support V12H003R02
(pour le téléviseur LS57P2).

Si vous utilisez un autre support, assurez-vous que celui-ci correspond aux
exigences suivantes :

Spécification LS47P2 LS57P2

Largeur de la base 
(minimum) 119 cm (47 po) 142 cm (56 po)

Profondeur de la base
(minimum) 41 cm (16 po) 46 cm (18 po)

Poids soutenu
(minimum) 150 kg (331 lb) 150 kg (331 lb)

Placez le support dans un emplacement où il est facile d’accéder à l’arrière du téléviseur et prévoyez un espace libre
d’au moins 30 cm (12 po) autour de l’appareil pour en assurer la ventilation.

Vous pourriez choisir de fixer le téléviseur au mur ou à un autre support pour qu’il demeure à la verticale en cas de
tremblement de terre ou pour éviter tout risque de chute. Consultez le Guide de l’utilisateur pour les détails.

• Téléviseur
• Étagère supérieure et vis
• Télécommande et 2 piles AA
• Paquet de papier (20 feuilles)
• Cartouche d’encre
• Unité CD-R/RW, câble USB et cordon d’alimentation

• Syntoniseur TVHD, télécommande et guide de
l’utilisateur (non offert dans certaines régions)

• Câbles pour vidéo en composantes et audio (pour
la connexion du syntoniseur; non offerts dans
certaines régions)

• Documentation Epson

Connexion du téléviseur
Observez les directives suivantes pour raccorder au téléviseur un syntoniseur TVHD et l’unité CD-R/RW fournie avec le
téléviseur (syntoniseur non disponible dans toutes les régions). Pour des directives concernant la connexion d’autres
dispositifs, consultez le Guide de l’utilisateur. Assurez-vous que le cordon d’alimentation du téléviseur est débranché avant
d’y raccorder un dispositif.

Connexion d’un syntoniseur TVHD

1 Réglez le sélecteur OUTPUT SWITCH au dos du syntoniseur sur Y PB PR.

2 Connectez une extrémité du câble pour vidéo en composantes dans le
jeu de connecteurs Y (vert), PB (bleu) et PR (rouge) Component
Input 1 à l’arrière du téléviseur, tel qu’illustré. Veillez à bien faire
correspondre les couleurs des câbles à celles des connecteurs.

3 Connectez l’autre extrémité du câble au jeu de connecteurs Y, PB et
PR à l’arrière du syntoniseur.

4 Connectez une extrémité du câble audio (avec connecteurs
rouges/blancs) aux connecteurs Audio R et L à l’arrière du téléviseur. 

5 Connectez l’autre extrémité du câble audio aux connecteurs
L-AUDIO-R à l’arrière du syntoniseur.

6 Connectez le câble d’antenne à la prise RF IN du syntoniseur.
Consultez le guide de l’utilisateur du syntoniseur pour les détails.

7 Branchez le cordon d’alimentation du syntoniseur dans une prise
de courant.

Connexion de l’unité CD-R/RW
Remarque
Les connecteurs de l’unité CD-R/RW peuvent se trouver à des endroits différents
et ne pas correspondre à l’illustration.

1 Connectez l’extrémité carrée du câble USB fourni au port USB de
l’unité CD-R/RW.

2 Connectez ensuite l’extrémité plate du câble USB au connecteur
EXT. I/F à l’arrière du téléviseur.

3 Branchez le cordon d’alimentation et l’adaptateur fournis avec l’unité
CD-R/RW dans la prise d’alimentation de l’unité et dans une prise de courant.

4 Mettez l’unité sous tension au moyen de l’interrupteur au dos de l’appareil.

Connexion d’autres dispositifs

Consultez le Guide de l’utilisateur pour les détails concernant la connexion d’autres dispositifs.

Le téléviseur est doté d’un connecteur DVI (Digital Video Interface
[interface vidéo numérique]) vous permettant d’afficher les images en
provenance d’une source numérique (p. ex., récepteur de télévision par
satellite ou lecteur DVD) sans aucune perte de signal. Utilisez ce type
de connexion pour obtenir la meilleure image possible. Si votre
équipement vidéo ne prend pas en charge DVI, connectez-le à
l’un des ports indiqués ci-après.

Les connecteurs à l’avant du téléviseur permettent également de brancher un
ordinateur ou une console de jeux, une caméra vidéo et un casque d’écoute.

Installation de la cartouche d’encre de l’imprimante
1 Enfoncez et relâchez le verrou du capot de l’imprimante pour l’ouvrir.

2 Abaissez le capot du verrou de l’imprimante et tournez le verrou dans le sens antihoraire pour le déverrouiller. Celui-ci
n’offre aucune résistance lorsqu’il est déverrouillé.

3 Saisissez la poignée de l’imprimante et sortez l’imprimante aussi loin que possible.

4 Ouvrez le capot de cartouche d’encre sur le côté de l’imprimante.
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5 Déballez la cartouche. Retirez ensuite la bande de papier rouge de son extrémité.

6 Positionnez la cartouche d’encre tel qu’indiqué ci-dessous.

7 Alignez bien la cartouche et son ruban avec l’ouverture du logement, puis
insérez la cartouche et appuyez délicatement jusqu’à ce qu’elle s’enclenche
sous le verrou.

Mise en garde
La cartouche et son ruban doivent être alignés avec le logement, au risque de
les endommager pendant l’installation.

8 Relevez le capot de cartouche d’encre et appuyez sur celui-ci pour le fermer.

9 Faites glisser l’imprimante dans son logement jusqu’à la butée.

10 Enfoncez le verrou de l’imprimante et tournez-le dans le sens horaire pour
le serrer. Si celui-ci ne peut être serré, poussez bien l’imprimante vers
l’intérieur et essayez de nouveau.

11 Relevez le capot du verrou de l’imprimante.

Mise en garde
Assurez-vous de bien verrouiller l’imprimante et de fermer complètement le capot
du verrou, sinon l’imprimante ne fonctionnera pas.

Chargement du papier
1 Ouvrez le couvercle du bac à papier.

2 Vous pouvez charger jusqu’à 20 feuilles de papier. Placez le papier dans le bac, côté glacé vers le haut, bordure large
orientée vers la charnière du bac et bordure étroite orientée vers l’extrémité ouverte du bac.

Mise en garde
Ne retirez pas les bords perforés du papier avant d’imprimer. Il pourrait en résulter
un bourrage de papier ou un problème d’alimentation. Ne touchez pas le côté
glacé du papier, au risque de le décolorer.

3 Fermez le couvercle du bac à papier.

4 Insérez le bac à papier dans son logement, côté ouvert en premier.
Enfoncez le bac jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

5 Fermez le capot de l’imprimante.

Insertion des piles dans la
télécommande
1 Appuyez sur la partie supérieure du couvercle des piles à l’arrière de la

télécommande. Ensuite, faites glisser le couvercle vers le bas de la
télécommande pour le retirer.

2 Installez les piles tel qu’indiqué, en veillant à respecter les symboles de
polarité + et –. Appuyez ensuite sur les piles pour bien les caler.

3 Placez le couvercle dans ses rainures et faites-le glisser vers le haut
jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

Orientez la pointe de
plastique vers le haut.

Orientez les extrémités couvertes
du ruban vers l’extérieur.

Câble audio
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Connexion du téléviseur
Observez les directives suivantes pour raccorder au téléviseur un syntoniseur TVHD et l’unité CD-R/RW fournie avec le
téléviseur (syntoniseur non disponible dans toutes les régions). Pour des directives concernant la connexion d’autres
dispositifs, consultez le Guide de l’utilisateur. Assurez-vous que le cordon d’alimentation du téléviseur est débranché avant
d’y raccorder un dispositif.

Connexion d’un syntoniseur TVHD

1 Réglez le sélecteur OUTPUT SWITCH au dos du syntoniseur sur Y PB PR.

2 Connectez une extrémité du câble pour vidéo en composantes dans le
jeu de connecteurs Y (vert), PB (bleu) et PR (rouge) Component
Input 1 à l’arrière du téléviseur, tel qu’illustré. Veillez à bien faire
correspondre les couleurs des câbles à celles des connecteurs.

3 Connectez l’autre extrémité du câble au jeu de connecteurs Y, PB et
PR à l’arrière du syntoniseur.

4 Connectez une extrémité du câble audio (avec connecteurs
rouges/blancs) aux connecteurs Audio R et L à l’arrière du téléviseur. 

5 Connectez l’autre extrémité du câble audio aux connecteurs
L-AUDIO-R à l’arrière du syntoniseur.

6 Connectez le câble d’antenne à la prise RF IN du syntoniseur.
Consultez le guide de l’utilisateur du syntoniseur pour les détails.

7 Branchez le cordon d’alimentation du syntoniseur dans une prise
de courant.

Connexion de l’unité CD-R/RW
Remarque
Les connecteurs de l’unité CD-R/RW peuvent se trouver à des endroits différents
et ne pas correspondre à l’illustration.

1 Connectez l’extrémité carrée du câble USB fourni au port USB de
l’unité CD-R/RW.

2 Connectez ensuite l’extrémité plate du câble USB au connecteur
EXT. I/F à l’arrière du téléviseur.

3 Branchez le cordon d’alimentation et l’adaptateur fournis avec l’unité
CD-R/RW dans la prise d’alimentation de l’unité et dans une prise de courant.

4 Mettez l’unité sous tension au moyen de l’interrupteur au dos de l’appareil.

Connexion d’autres dispositifs

Consultez le Guide de l’utilisateur pour les détails concernant la connexion d’autres dispositifs.

Le téléviseur est doté d’un connecteur DVI (Digital Video Interface
[interface vidéo numérique]) vous permettant d’afficher les images en
provenance d’une source numérique (p. ex., récepteur de télévision par
satellite ou lecteur DVD) sans aucune perte de signal. Utilisez ce type
de connexion pour obtenir la meilleure image possible. Si votre
équipement vidéo ne prend pas en charge DVI, connectez-le à
l’un des ports indiqués ci-après.

Les connecteurs à l’avant du téléviseur permettent également de brancher un
ordinateur ou une console de jeux, une caméra vidéo et un casque d’écoute.

Installation de la cartouche d’encre de l’imprimante
1 Enfoncez et relâchez le verrou du capot de l’imprimante pour l’ouvrir.

2 Abaissez le capot du verrou de l’imprimante et tournez le verrou dans le sens antihoraire pour le déverrouiller. Celui-ci
n’offre aucune résistance lorsqu’il est déverrouillé.

3 Saisissez la poignée de l’imprimante et sortez l’imprimante aussi loin que possible.

4 Ouvrez le capot de cartouche d’encre sur le côté de l’imprimante.
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5 Déballez la cartouche. Retirez ensuite la bande de papier rouge de son extrémité.

6 Positionnez la cartouche d’encre tel qu’indiqué ci-dessous.

7 Alignez bien la cartouche et son ruban avec l’ouverture du logement, puis
insérez la cartouche et appuyez délicatement jusqu’à ce qu’elle s’enclenche
sous le verrou.

Mise en garde
La cartouche et son ruban doivent être alignés avec le logement, au risque de
les endommager pendant l’installation.

8 Relevez le capot de cartouche d’encre et appuyez sur celui-ci pour le fermer.

9 Faites glisser l’imprimante dans son logement jusqu’à la butée.

10 Enfoncez le verrou de l’imprimante et tournez-le dans le sens horaire pour
le serrer. Si celui-ci ne peut être serré, poussez bien l’imprimante vers
l’intérieur et essayez de nouveau.

11 Relevez le capot du verrou de l’imprimante.

Mise en garde
Assurez-vous de bien verrouiller l’imprimante et de fermer complètement le capot
du verrou, sinon l’imprimante ne fonctionnera pas.

Chargement du papier
1 Ouvrez le couvercle du bac à papier.

2 Vous pouvez charger jusqu’à 20 feuilles de papier. Placez le papier dans le bac, côté glacé vers le haut, bordure large
orientée vers la charnière du bac et bordure étroite orientée vers l’extrémité ouverte du bac.

Mise en garde
Ne retirez pas les bords perforés du papier avant d’imprimer. Il pourrait en résulter
un bourrage de papier ou un problème d’alimentation. Ne touchez pas le côté
glacé du papier, au risque de le décolorer.

3 Fermez le couvercle du bac à papier.

4 Insérez le bac à papier dans son logement, côté ouvert en premier.
Enfoncez le bac jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

5 Fermez le capot de l’imprimante.

Insertion des piles dans la
télécommande
1 Appuyez sur la partie supérieure du couvercle des piles à l’arrière de la

télécommande. Ensuite, faites glisser le couvercle vers le bas de la
télécommande pour le retirer.

2 Installez les piles tel qu’indiqué, en veillant à respecter les symboles de
polarité + et –. Appuyez ensuite sur les piles pour bien les caler.

3 Placez le couvercle dans ses rainures et faites-le glisser vers le haut
jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

Orientez la pointe de
plastique vers le haut.

Orientez les extrémités couvertes
du ruban vers l’extérieur.
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Connexion du téléviseur
Observez les directives suivantes pour raccorder au téléviseur un syntoniseur TVHD et l’unité CD-R/RW fournie avec le
téléviseur (syntoniseur non disponible dans toutes les régions). Pour des directives concernant la connexion d’autres
dispositifs, consultez le Guide de l’utilisateur. Assurez-vous que le cordon d’alimentation du téléviseur est débranché avant
d’y raccorder un dispositif.

Connexion d’un syntoniseur TVHD

1 Réglez le sélecteur OUTPUT SWITCH au dos du syntoniseur sur Y PB PR.

2 Connectez une extrémité du câble pour vidéo en composantes dans le
jeu de connecteurs Y (vert), PB (bleu) et PR (rouge) Component
Input 1 à l’arrière du téléviseur, tel qu’illustré. Veillez à bien faire
correspondre les couleurs des câbles à celles des connecteurs.

3 Connectez l’autre extrémité du câble au jeu de connecteurs Y, PB et
PR à l’arrière du syntoniseur.

4 Connectez une extrémité du câble audio (avec connecteurs
rouges/blancs) aux connecteurs Audio R et L à l’arrière du téléviseur. 

5 Connectez l’autre extrémité du câble audio aux connecteurs
L-AUDIO-R à l’arrière du syntoniseur.

6 Connectez le câble d’antenne à la prise RF IN du syntoniseur.
Consultez le guide de l’utilisateur du syntoniseur pour les détails.

7 Branchez le cordon d’alimentation du syntoniseur dans une prise
de courant.

Connexion de l’unité CD-R/RW
Remarque
Les connecteurs de l’unité CD-R/RW peuvent se trouver à des endroits différents
et ne pas correspondre à l’illustration.

1 Connectez l’extrémité carrée du câble USB fourni au port USB de
l’unité CD-R/RW.

2 Connectez ensuite l’extrémité plate du câble USB au connecteur
EXT. I/F à l’arrière du téléviseur.

3 Branchez le cordon d’alimentation et l’adaptateur fournis avec l’unité
CD-R/RW dans la prise d’alimentation de l’unité et dans une prise de courant.

4 Mettez l’unité sous tension au moyen de l’interrupteur au dos de l’appareil.

Connexion d’autres dispositifs

Consultez le Guide de l’utilisateur pour les détails concernant la connexion d’autres dispositifs.

Le téléviseur est doté d’un connecteur DVI (Digital Video Interface
[interface vidéo numérique]) vous permettant d’afficher les images en
provenance d’une source numérique (p. ex., récepteur de télévision par
satellite ou lecteur DVD) sans aucune perte de signal. Utilisez ce type
de connexion pour obtenir la meilleure image possible. Si votre
équipement vidéo ne prend pas en charge DVI, connectez-le à
l’un des ports indiqués ci-après.

Les connecteurs à l’avant du téléviseur permettent également de brancher un
ordinateur ou une console de jeux, une caméra vidéo et un casque d’écoute.

Installation de la cartouche d’encre de l’imprimante
1 Enfoncez et relâchez le verrou du capot de l’imprimante pour l’ouvrir.

2 Abaissez le capot du verrou de l’imprimante et tournez le verrou dans le sens antihoraire pour le déverrouiller. Celui-ci
n’offre aucune résistance lorsqu’il est déverrouillé.

3 Saisissez la poignée de l’imprimante et sortez l’imprimante aussi loin que possible.

4 Ouvrez le capot de cartouche d’encre sur le côté de l’imprimante.

RF IN
L   AUDIO   R

OUTPUT SWITCH

5 Déballez la cartouche. Retirez ensuite la bande de papier rouge de son extrémité.

6 Positionnez la cartouche d’encre tel qu’indiqué ci-dessous.

7 Alignez bien la cartouche et son ruban avec l’ouverture du logement, puis
insérez la cartouche et appuyez délicatement jusqu’à ce qu’elle s’enclenche
sous le verrou.

Mise en garde
La cartouche et son ruban doivent être alignés avec le logement, au risque de
les endommager pendant l’installation.

8 Relevez le capot de cartouche d’encre et appuyez sur celui-ci pour le fermer.

9 Faites glisser l’imprimante dans son logement jusqu’à la butée.

10 Enfoncez le verrou de l’imprimante et tournez-le dans le sens horaire pour
le serrer. Si celui-ci ne peut être serré, poussez bien l’imprimante vers
l’intérieur et essayez de nouveau.

11 Relevez le capot du verrou de l’imprimante.

Mise en garde
Assurez-vous de bien verrouiller l’imprimante et de fermer complètement le capot
du verrou, sinon l’imprimante ne fonctionnera pas.

Chargement du papier
1 Ouvrez le couvercle du bac à papier.

2 Vous pouvez charger jusqu’à 20 feuilles de papier. Placez le papier dans le bac, côté glacé vers le haut, bordure large
orientée vers la charnière du bac et bordure étroite orientée vers l’extrémité ouverte du bac.

Mise en garde
Ne retirez pas les bords perforés du papier avant d’imprimer. Il pourrait en résulter
un bourrage de papier ou un problème d’alimentation. Ne touchez pas le côté
glacé du papier, au risque de le décolorer.

3 Fermez le couvercle du bac à papier.

4 Insérez le bac à papier dans son logement, côté ouvert en premier.
Enfoncez le bac jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

5 Fermez le capot de l’imprimante.

Insertion des piles dans la
télécommande
1 Appuyez sur la partie supérieure du couvercle des piles à l’arrière de la

télécommande. Ensuite, faites glisser le couvercle vers le bas de la
télécommande pour le retirer.

2 Installez les piles tel qu’indiqué, en veillant à respecter les symboles de
polarité + et –. Appuyez ensuite sur les piles pour bien les caler.

3 Placez le couvercle dans ses rainures et faites-le glisser vers le haut
jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

Orientez la pointe de
plastique vers le haut.

Orientez les extrémités couvertes
du ruban vers l’extérieur.
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Mise en marche du téléviseur
1 Branchez le cordon d’alimentation du téléviseur dans une prise de courant. Le témoin Power s’allume en orange.

2 Pour mettre en marche le téléviseur, vérifiez que le sélecteur d’équipement de la télécommande est positionné
sur TV. Appuyez ensuite sur la touche Power.

Le témoin Power clignote en vert pendant que le téléviseur se réchauffe. Attendez que le témoin
cesse de clignoter et demeure allumé en vert.

Mise en marche du syntoniseur TVHD
1 Appuyez sur la touche TV/Video de la télécommande jusqu’à ce que COMPONENT1 s’affiche à l’écran. Cela

indique que le syntoniseur TVHD est sélectionné comme source d’entrée.

2 Pour mettre en marche le syntoniseur, vérifiez que le sélecteur d’équipement de la télécommande est positionné
sur STB1 (Set Top Box 1). Appuyez ensuite sur la touche Power.

3 Attendez qu’un message s’affiche à l’écran.

Remarque
Si le message « Pas de Signal » s’affiche ou que l’écran demeure vide, voyez la rubrique « Résolution des
problèmes » à droite.

4 Appuyez sur la touche Menu, entrez le mot de passe par défaut (0000), puis sélectionnez Auto Scan pour
détecter les canaux locaux. Consultez le guide de l’utilisateur du syntoniseur pour les détails.

5 Pour sélectionner un canal, utilisez la touche Ch +/–, ou entrez un canal en utilisant les touches numériques,
puis appuyez sur Ch Enter. Utilisez la touche – pour entrer un sous-canal numérique (par exemple, 28–1).

Remarque
Pour revenir à la programmation télévisée, réglez le sélecteur d’équipement de la télécommande sur TV.

Utilisation du système Photo on Demand
Le système Photo on Demand (Photos sur demande) du téléviseur permet de visionner les photos enregistrées sur des
cartes mémoire ou sur des disques CD-R/RW, d’imprimer les photos sur son imprimante intégrée et de les stocker sur
CD. Observez les étapes sommaires suivantes ou les directives plus détaillées du Guide de l’utilisateur.

Insertion d’une carte mémoire

1 Assurez-vous que le téléviseur est en marche, que le témoin Power est vert et ne clignote pas et
que le témoin Card est éteint.

2 Insérez la carte mémoire dans le logement approprié du panneau avant du téléviseur.
Le témoin Card s’allume.

Remarque
Les cartes Memory Stick PROMC et PRO DuoMC ne sont pas prises en charge pour l’instant.

3 Après quelques secondes, l’écran Photo s’affiche. Il présente les
photos enregistrées sur la carte mémoire et indique en
surbrillance la première photo :

Remarque
Si la visionneuse de photos ne s’affiche pas automatiquement,
appuyez sur la touche Photo View du panneau de commande du
téléviseur ou de la télécommande.

• Pour sélectionner une autre photo, appuyez sur la touche

Prev. <, Next >, Select ou Select .
• Pour agrandir une photo visionnée, appuyez sur la touche Enter. 
• Pour effectuer un zoom vers l’avant sur la photo, appuyez sur la touche Photo Zoom +. Utilisez les touches

Prev. <, Next >, Select et Select pour régler la position de visionnement. Appuyez sur Photo
Zoom — pour effectuer un zoom vers l’arrière.

• Pour faire pivoter une photo, appuyez sur la touche Rotate de la télécommande (lorsque vous n’utilisez pas la
fonction de zoom). 

4 Appuyez sur la touche Exit lorsque vous avez terminé.

Visionnement d’un diaporama

Vous pouvez visionner automatiquement vos photos, pendant quelques secondes chacune, en créant un diaporama. Il est
possible de visionner toutes les photos ou quelques-unes seulement. 

1 Appuyez sur la touche 2 de la télécommande. Le menu
Diaporama sur la gauche de l’écran s’ouvre :

2 Pour visionner toutes les photos dans un diaporama, appuyez
sur Enter pour sélectionner Visionner diaporama.  

La première photo est agrandie et s’affiche à l’écran. Celle-ci
demeure à l’écran pendant 3 secondes, puis la photo
suivante s’affiche. 

3 Pour annuler le diaporama, appuyez sur Exit.

Sélection et impression d’une photo

Vous pouvez imprimer une photo à la fois depuis une carte mémoire d’appareil photo numérique ou un CD-R/RW.

1 Appuyez sur Prev. <, Next >, Select ou Select pour mettre la photo à imprimer en surbrillance. 

2 Pour rogner l’image avant de l’imprimer, appliquez un zoom
selon la méthode décrite ci-dessus. Seule la partie de la photo
affichée à l’écran sera imprimée.

3 Appuyez sur la touche Print du panneau de commande du
téléviseur ou de la télécommande. L’écran Param. impression
s’affiche.

4 Pour imprimer un exemplaire de la photo, appuyez sur Enter.

Pour imprimer plusieurs exemplaires, appuyez sur Next > jusqu’à ce que le nombre du champ Copies soit correct.
Appuyez ensuite sur Enter. Après quelques instants, l’impression est lancée.

Pendant l’impression, le témoin Printer clignote. Une fois l’impression terminée, le témoin Printer s’éteint.

5 Pour imprimer des photos supplémentaires, répétez les étapes susmentionnées. Vous pouvez imprimer jusqu’à 15
photos à la fois.

Si un message d’erreur d’impression s’affiche, sélectionnez Oui pour afficher le problème. Suivez ensuite les directives
à l’écran pour résoudre le problème et poursuivre l’impression. Pour de plus amples renseignements, consultez le Guide
de l’utilisateur. 

Une fois l’impression terminée, retirez les bords de la photo en les pliant de l’avant vers l’arrière et en les détachant
ensuite de la photo.

Stockage de photos sur CD

Avant d’enregistrer des photos sur un CD, assurez-vous que l’unité CD-R/RW externe fournie est connectée au téléviseur,
branchée dans une prise de courant et sous tension. 

Remarque
Assurez-vous qu’il est possible d’enregistrer des données sur le disque à une vitesse 4X. Certains disques haute vitesse ne prennent
pas en charge l’écriture à la vitesse 4X; vérifiez les spécifications du disque avant de l’insérer dans l’unité. Consultez le Guide de
l’utilisateur pour des renseignements supplémentaires concernant les disques et les formats pris en charge.

1 Appuyez sur le bouton d’éjection de l’unité pour ouvrir son plateau.

2 Placez un CD-R/RW neuf et vierge sur le plateau, avec le côté pour étiquette
orienté vers le haut. Assurez-vous que le disque repose bien à plat sur le plateau.

3 Appuyez de nouveau sur le bouton d’éjection pour fermer le plateau.

Mise en garde
Utilisez toujours le bouton d’éjection pour ouvrir et fermer le plateau. Vous risquez
d’endommager l’unité et le disque si vous poussez le plateau avec vos mains.

4 Appuyez sur la touche 3 de la télécommande pour accéder
au menu Gravure CD.

5 Pour enregistrer sur CD toutes les photos de la carte mémoire,
appuyez sur Enter pour sélectionner Écriture CD-R/RW.

6 Un message de confirmation s’affiche. Appuyez sur Enter
pour sélectionner Oui ou appuyez sur Exit pour annuler. 

7 Un message de confirmation d’écriture s’affiche pendant que les photos sont enregistrées sur le CD et que le témoin
de l’unité clignote. 

Une fois l’opération terminée, le plateau de l’unité CD-R/RW s’ouvre et un message indiquant la fin de
l’enregistrement s’affiche. Appuyez sur Enter.

Résolution des problèmes
Si vous éprouvez des problèmes pendant l’installation du téléviseur, essayez l’une des solutions proposées ci-dessous.
Pour des conseils supplémentaires, consultez le Guide de l’utilisateur.

Problème Solution

Le téléviseur ne s’allume pas. Assurez-vous que le sélecteur d’équipement de la télécommande est réglé sur
TV avant d’appuyer sur la touche Power. Pour mettre un syntoniseur TVHD
sous tension, réglez le sélecteur sur STB1.

Assurez-vous que la prise de courant fonctionne et qu’elle n’est pas commandée
par un interrupteur ou une minuterie.

Assurez-vous que le cordon d’alimentation est bien branché.

Si le témoin Power clignote en orange, le téléviseur refroidit. Lorsque
le témoin cesse de clignoter et passe à l’orange, vous pouvez débrancher le
cordon d’alimentation du téléviseur ou appuyer sur la touche Power pour le
mettre en marche.

Si le témoin Power clignote en vert, le téléviseur se réchauffe. Lorsqu’il cesse
de clignoter et passe au vert, le téléviseur est prêt.

Si le témoin Power est rouge, un problème s’est peut-être produit, selon ce
qu’indique le témoin Lamp. Consultez le Guide de l’utilisateur pour les détails.

Les touches du panneau du Lorsque le téléviseur se réchauffe ou refroidit (le témoin Power clignote), il 
téléviseur ne fonctionnent pas. n’est pas possible d’utiliser les touches du panneau de commande. Lorsque le

témoin Power demeure vert ou orange, vous pouvez vous servir des touches.

Le ventilateur du téléviseur Le ventilateur du téléviseur continue le refroidissement au moyen de
continue de fonctionner lorsque l’alimentation interne, même lorsque le téléviseur est éteint.
le téléviseur est éteint.

L’écran est vide ou un message Mettez sous tension la source vidéo (p. ex., syntoniseur TVHD,
« Pas de signal » s’affiche. lecteur DVD).

Insérez un disque ou une cassette, le cas échéant, puis appuyez
sur Play (Lecture).

Appuyez sur la touche TV/Video pour sélectionner une source vidéo.

Vérifiez la connexion des câbles.

Si le problème persiste, consultez le Guide de l’utilisateur pour de l’aide
supplémentaire sur la résolution des problèmes.

Comment obtenir de l’aide
Epson offre une assistance technique 24 heures sur 24 sur le World Wide Web. Sur Internet, accédez à la page
d’assistance technique d’Epson à l’adresse http://support.epson.com. Après avoir sélectionné votre produit, vous
pourrez obtenir des renseignements de dépannage, télécharger de la documentation sur les produits et recevoir des
conseils techniques par courriel. (Disponible en anglais uniquement.)

Pour utiliser le service d’assistance Epson PrivateLine,® composez le (800) 637-7661 et entrez le NIP que vous avez
inscrit sur la carte d’assistance technique Epson PrivateLine fournie avec la documentation. Il s’agit du moyen le plus
rapide d’entrer en contact avec un représentant du soutien technique. Ce service gratuit est offert de 6 h à 18 h, heure
du Pacifique, du lundi au vendredi, pendant la durée de la garantie.

Vous pouvez également communiquer avec un représentant de l’assistance technique en composant l’un des
numéros suivants :

• Canada : (905) 709-3839, de 6 h à 18 h, heure du Pacifique, du lundi au vendredi
• États-Unis : (562) 276-4394, de 6 h à 18 h, heure du Pacifique, du lundi au vendredi

Il pourrait y avoir des frais d’interurbain.

Avant de communiquer avec Epson, ayez les informations suivantes sous la main :

• Nom du produit (Epson Livingstation LS47P2 ou LS57P2)
• Numéro de série du produit (situé sur le côté arrière gauche du téléviseur ou indiqué au recto de la

présente affiche)
• Description du problème

Vous pouvez vous procurer des fournitures et des accessoires auprès de votre revendeur de produits Epson. Composez
le (800) 463-7766 pour obtenir les coordonnées d’un revendeur près de votre domicile.
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Mise en marche du téléviseur
1 Branchez le cordon d’alimentation du téléviseur dans une prise de courant. Le témoin Power s’allume en orange.

2 Pour mettre en marche le téléviseur, vérifiez que le sélecteur d’équipement de la télécommande est positionné
sur TV. Appuyez ensuite sur la touche Power.

Le témoin Power clignote en vert pendant que le téléviseur se réchauffe. Attendez que le témoin
cesse de clignoter et demeure allumé en vert.

Mise en marche du syntoniseur TVHD
1 Appuyez sur la touche TV/Video de la télécommande jusqu’à ce que COMPONENT1 s’affiche à l’écran. Cela

indique que le syntoniseur TVHD est sélectionné comme source d’entrée.

2 Pour mettre en marche le syntoniseur, vérifiez que le sélecteur d’équipement de la télécommande est positionné
sur STB1 (Set Top Box 1). Appuyez ensuite sur la touche Power.

3 Attendez qu’un message s’affiche à l’écran.

Remarque
Si le message « Pas de Signal » s’affiche ou que l’écran demeure vide, voyez la rubrique « Résolution des
problèmes » à droite.

4 Appuyez sur la touche Menu, entrez le mot de passe par défaut (0000), puis sélectionnez Auto Scan pour
détecter les canaux locaux. Consultez le guide de l’utilisateur du syntoniseur pour les détails.

5 Pour sélectionner un canal, utilisez la touche Ch +/–, ou entrez un canal en utilisant les touches numériques,
puis appuyez sur Ch Enter. Utilisez la touche – pour entrer un sous-canal numérique (par exemple, 28–1).

Remarque
Pour revenir à la programmation télévisée, réglez le sélecteur d’équipement de la télécommande sur TV.

Utilisation du système Photo on Demand
Le système Photo on Demand (Photos sur demande) du téléviseur permet de visionner les photos enregistrées sur des
cartes mémoire ou sur des disques CD-R/RW, d’imprimer les photos sur son imprimante intégrée et de les stocker sur
CD. Observez les étapes sommaires suivantes ou les directives plus détaillées du Guide de l’utilisateur.

Insertion d’une carte mémoire

1 Assurez-vous que le téléviseur est en marche, que le témoin Power est vert et ne clignote pas et
que le témoin Card est éteint.

2 Insérez la carte mémoire dans le logement approprié du panneau avant du téléviseur.
Le témoin Card s’allume.

Remarque
Les cartes Memory Stick PROMC et PRO DuoMC ne sont pas prises en charge pour l’instant.

3 Après quelques secondes, l’écran Photo s’affiche. Il présente les
photos enregistrées sur la carte mémoire et indique en
surbrillance la première photo :

Remarque
Si la visionneuse de photos ne s’affiche pas automatiquement,
appuyez sur la touche Photo View du panneau de commande du
téléviseur ou de la télécommande.

• Pour sélectionner une autre photo, appuyez sur la touche

Prev. <, Next >, Select ou Select .
• Pour agrandir une photo visionnée, appuyez sur la touche Enter. 
• Pour effectuer un zoom vers l’avant sur la photo, appuyez sur la touche Photo Zoom +. Utilisez les touches

Prev. <, Next >, Select et Select pour régler la position de visionnement. Appuyez sur Photo
Zoom — pour effectuer un zoom vers l’arrière.

• Pour faire pivoter une photo, appuyez sur la touche Rotate de la télécommande (lorsque vous n’utilisez pas la
fonction de zoom). 

4 Appuyez sur la touche Exit lorsque vous avez terminé.

Visionnement d’un diaporama

Vous pouvez visionner automatiquement vos photos, pendant quelques secondes chacune, en créant un diaporama. Il est
possible de visionner toutes les photos ou quelques-unes seulement. 

1 Appuyez sur la touche 2 de la télécommande. Le menu
Diaporama sur la gauche de l’écran s’ouvre :

2 Pour visionner toutes les photos dans un diaporama, appuyez
sur Enter pour sélectionner Visionner diaporama.  

La première photo est agrandie et s’affiche à l’écran. Celle-ci
demeure à l’écran pendant 3 secondes, puis la photo
suivante s’affiche. 

3 Pour annuler le diaporama, appuyez sur Exit.

Sélection et impression d’une photo

Vous pouvez imprimer une photo à la fois depuis une carte mémoire d’appareil photo numérique ou un CD-R/RW.

1 Appuyez sur Prev. <, Next >, Select ou Select pour mettre la photo à imprimer en surbrillance. 

2 Pour rogner l’image avant de l’imprimer, appliquez un zoom
selon la méthode décrite ci-dessus. Seule la partie de la photo
affichée à l’écran sera imprimée.

3 Appuyez sur la touche Print du panneau de commande du
téléviseur ou de la télécommande. L’écran Param. impression
s’affiche.

4 Pour imprimer un exemplaire de la photo, appuyez sur Enter.

Pour imprimer plusieurs exemplaires, appuyez sur Next > jusqu’à ce que le nombre du champ Copies soit correct.
Appuyez ensuite sur Enter. Après quelques instants, l’impression est lancée.

Pendant l’impression, le témoin Printer clignote. Une fois l’impression terminée, le témoin Printer s’éteint.

5 Pour imprimer des photos supplémentaires, répétez les étapes susmentionnées. Vous pouvez imprimer jusqu’à 15
photos à la fois.

Si un message d’erreur d’impression s’affiche, sélectionnez Oui pour afficher le problème. Suivez ensuite les directives
à l’écran pour résoudre le problème et poursuivre l’impression. Pour de plus amples renseignements, consultez le Guide
de l’utilisateur. 

Une fois l’impression terminée, retirez les bords de la photo en les pliant de l’avant vers l’arrière et en les détachant
ensuite de la photo.

Stockage de photos sur CD

Avant d’enregistrer des photos sur un CD, assurez-vous que l’unité CD-R/RW externe fournie est connectée au téléviseur,
branchée dans une prise de courant et sous tension. 

Remarque
Assurez-vous qu’il est possible d’enregistrer des données sur le disque à une vitesse 4X. Certains disques haute vitesse ne prennent
pas en charge l’écriture à la vitesse 4X; vérifiez les spécifications du disque avant de l’insérer dans l’unité. Consultez le Guide de
l’utilisateur pour des renseignements supplémentaires concernant les disques et les formats pris en charge.

1 Appuyez sur le bouton d’éjection de l’unité pour ouvrir son plateau.

2 Placez un CD-R/RW neuf et vierge sur le plateau, avec le côté pour étiquette
orienté vers le haut. Assurez-vous que le disque repose bien à plat sur le plateau.

3 Appuyez de nouveau sur le bouton d’éjection pour fermer le plateau.

Mise en garde
Utilisez toujours le bouton d’éjection pour ouvrir et fermer le plateau. Vous risquez
d’endommager l’unité et le disque si vous poussez le plateau avec vos mains.

4 Appuyez sur la touche 3 de la télécommande pour accéder
au menu Gravure CD.

5 Pour enregistrer sur CD toutes les photos de la carte mémoire,
appuyez sur Enter pour sélectionner Écriture CD-R/RW.

6 Un message de confirmation s’affiche. Appuyez sur Enter
pour sélectionner Oui ou appuyez sur Exit pour annuler. 

7 Un message de confirmation d’écriture s’affiche pendant que les photos sont enregistrées sur le CD et que le témoin
de l’unité clignote. 

Une fois l’opération terminée, le plateau de l’unité CD-R/RW s’ouvre et un message indiquant la fin de
l’enregistrement s’affiche. Appuyez sur Enter.

Résolution des problèmes
Si vous éprouvez des problèmes pendant l’installation du téléviseur, essayez l’une des solutions proposées ci-dessous.
Pour des conseils supplémentaires, consultez le Guide de l’utilisateur.

Problème Solution

Le téléviseur ne s’allume pas. Assurez-vous que le sélecteur d’équipement de la télécommande est réglé sur
TV avant d’appuyer sur la touche Power. Pour mettre un syntoniseur TVHD
sous tension, réglez le sélecteur sur STB1.

Assurez-vous que la prise de courant fonctionne et qu’elle n’est pas commandée
par un interrupteur ou une minuterie.

Assurez-vous que le cordon d’alimentation est bien branché.

Si le témoin Power clignote en orange, le téléviseur refroidit. Lorsque
le témoin cesse de clignoter et passe à l’orange, vous pouvez débrancher le
cordon d’alimentation du téléviseur ou appuyer sur la touche Power pour le
mettre en marche.

Si le témoin Power clignote en vert, le téléviseur se réchauffe. Lorsqu’il cesse
de clignoter et passe au vert, le téléviseur est prêt.

Si le témoin Power est rouge, un problème s’est peut-être produit, selon ce
qu’indique le témoin Lamp. Consultez le Guide de l’utilisateur pour les détails.

Les touches du panneau du Lorsque le téléviseur se réchauffe ou refroidit (le témoin Power clignote), il 
téléviseur ne fonctionnent pas. n’est pas possible d’utiliser les touches du panneau de commande. Lorsque le

témoin Power demeure vert ou orange, vous pouvez vous servir des touches.

Le ventilateur du téléviseur Le ventilateur du téléviseur continue le refroidissement au moyen de
continue de fonctionner lorsque l’alimentation interne, même lorsque le téléviseur est éteint.
le téléviseur est éteint.

L’écran est vide ou un message Mettez sous tension la source vidéo (p. ex., syntoniseur TVHD,
« Pas de signal » s’affiche. lecteur DVD).

Insérez un disque ou une cassette, le cas échéant, puis appuyez
sur Play (Lecture).

Appuyez sur la touche TV/Video pour sélectionner une source vidéo.

Vérifiez la connexion des câbles.

Si le problème persiste, consultez le Guide de l’utilisateur pour de l’aide
supplémentaire sur la résolution des problèmes.

Comment obtenir de l’aide
Epson offre une assistance technique 24 heures sur 24 sur le World Wide Web. Sur Internet, accédez à la page
d’assistance technique d’Epson à l’adresse http://support.epson.com. Après avoir sélectionné votre produit, vous
pourrez obtenir des renseignements de dépannage, télécharger de la documentation sur les produits et recevoir des
conseils techniques par courriel. (Disponible en anglais uniquement.)

Pour utiliser le service d’assistance Epson PrivateLine,® composez le (800) 637-7661 et entrez le NIP que vous avez
inscrit sur la carte d’assistance technique Epson PrivateLine fournie avec la documentation. Il s’agit du moyen le plus
rapide d’entrer en contact avec un représentant du soutien technique. Ce service gratuit est offert de 6 h à 18 h, heure
du Pacifique, du lundi au vendredi, pendant la durée de la garantie.

Vous pouvez également communiquer avec un représentant de l’assistance technique en composant l’un des
numéros suivants :

• Canada : (905) 709-3839, de 6 h à 18 h, heure du Pacifique, du lundi au vendredi
• États-Unis : (562) 276-4394, de 6 h à 18 h, heure du Pacifique, du lundi au vendredi

Il pourrait y avoir des frais d’interurbain.

Avant de communiquer avec Epson, ayez les informations suivantes sous la main :

• Nom du produit (Epson Livingstation LS47P2 ou LS57P2)
• Numéro de série du produit (situé sur le côté arrière gauche du téléviseur ou indiqué au recto de la

présente affiche)
• Description du problème

Vous pouvez vous procurer des fournitures et des accessoires auprès de votre revendeur de produits Epson. Composez
le (800) 463-7766 pour obtenir les coordonnées d’un revendeur près de votre domicile.
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Mise en marche du téléviseur
1 Branchez le cordon d’alimentation du téléviseur dans une prise de courant. Le témoin Power s’allume en orange.

2 Pour mettre en marche le téléviseur, vérifiez que le sélecteur d’équipement de la télécommande est positionné
sur TV. Appuyez ensuite sur la touche Power.

Le témoin Power clignote en vert pendant que le téléviseur se réchauffe. Attendez que le témoin
cesse de clignoter et demeure allumé en vert.

Mise en marche du syntoniseur TVHD
1 Appuyez sur la touche TV/Video de la télécommande jusqu’à ce que COMPONENT1 s’affiche à l’écran. Cela

indique que le syntoniseur TVHD est sélectionné comme source d’entrée.

2 Pour mettre en marche le syntoniseur, vérifiez que le sélecteur d’équipement de la télécommande est positionné
sur STB1 (Set Top Box 1). Appuyez ensuite sur la touche Power.

3 Attendez qu’un message s’affiche à l’écran.

Remarque
Si le message « Pas de Signal » s’affiche ou que l’écran demeure vide, voyez la rubrique « Résolution des
problèmes » à droite.

4 Appuyez sur la touche Menu, entrez le mot de passe par défaut (0000), puis sélectionnez Auto Scan pour
détecter les canaux locaux. Consultez le guide de l’utilisateur du syntoniseur pour les détails.

5 Pour sélectionner un canal, utilisez la touche Ch +/–, ou entrez un canal en utilisant les touches numériques,
puis appuyez sur Ch Enter. Utilisez la touche – pour entrer un sous-canal numérique (par exemple, 28–1).

Remarque
Pour revenir à la programmation télévisée, réglez le sélecteur d’équipement de la télécommande sur TV.

Utilisation du système Photo on Demand
Le système Photo on Demand (Photos sur demande) du téléviseur permet de visionner les photos enregistrées sur des
cartes mémoire ou sur des disques CD-R/RW, d’imprimer les photos sur son imprimante intégrée et de les stocker sur
CD. Observez les étapes sommaires suivantes ou les directives plus détaillées du Guide de l’utilisateur.

Insertion d’une carte mémoire

1 Assurez-vous que le téléviseur est en marche, que le témoin Power est vert et ne clignote pas et
que le témoin Card est éteint.

2 Insérez la carte mémoire dans le logement approprié du panneau avant du téléviseur.
Le témoin Card s’allume.

Remarque
Les cartes Memory Stick PROMC et PRO DuoMC ne sont pas prises en charge pour l’instant.

3 Après quelques secondes, l’écran Photo s’affiche. Il présente les
photos enregistrées sur la carte mémoire et indique en
surbrillance la première photo :

Remarque
Si la visionneuse de photos ne s’affiche pas automatiquement,
appuyez sur la touche Photo View du panneau de commande du
téléviseur ou de la télécommande.

• Pour sélectionner une autre photo, appuyez sur la touche

Prev. <, Next >, Select ou Select .
• Pour agrandir une photo visionnée, appuyez sur la touche Enter. 
• Pour effectuer un zoom vers l’avant sur la photo, appuyez sur la touche Photo Zoom +. Utilisez les touches

Prev. <, Next >, Select et Select pour régler la position de visionnement. Appuyez sur Photo
Zoom — pour effectuer un zoom vers l’arrière.

• Pour faire pivoter une photo, appuyez sur la touche Rotate de la télécommande (lorsque vous n’utilisez pas la
fonction de zoom). 

4 Appuyez sur la touche Exit lorsque vous avez terminé.

Visionnement d’un diaporama

Vous pouvez visionner automatiquement vos photos, pendant quelques secondes chacune, en créant un diaporama. Il est
possible de visionner toutes les photos ou quelques-unes seulement. 

1 Appuyez sur la touche 2 de la télécommande. Le menu
Diaporama sur la gauche de l’écran s’ouvre :

2 Pour visionner toutes les photos dans un diaporama, appuyez
sur Enter pour sélectionner Visionner diaporama.  

La première photo est agrandie et s’affiche à l’écran. Celle-ci
demeure à l’écran pendant 3 secondes, puis la photo
suivante s’affiche. 

3 Pour annuler le diaporama, appuyez sur Exit.

Sélection et impression d’une photo

Vous pouvez imprimer une photo à la fois depuis une carte mémoire d’appareil photo numérique ou un CD-R/RW.

1 Appuyez sur Prev. <, Next >, Select ou Select pour mettre la photo à imprimer en surbrillance. 

2 Pour rogner l’image avant de l’imprimer, appliquez un zoom
selon la méthode décrite ci-dessus. Seule la partie de la photo
affichée à l’écran sera imprimée.

3 Appuyez sur la touche Print du panneau de commande du
téléviseur ou de la télécommande. L’écran Param. impression
s’affiche.

4 Pour imprimer un exemplaire de la photo, appuyez sur Enter.

Pour imprimer plusieurs exemplaires, appuyez sur Next > jusqu’à ce que le nombre du champ Copies soit correct.
Appuyez ensuite sur Enter. Après quelques instants, l’impression est lancée.

Pendant l’impression, le témoin Printer clignote. Une fois l’impression terminée, le témoin Printer s’éteint.

5 Pour imprimer des photos supplémentaires, répétez les étapes susmentionnées. Vous pouvez imprimer jusqu’à 15
photos à la fois.

Si un message d’erreur d’impression s’affiche, sélectionnez Oui pour afficher le problème. Suivez ensuite les directives
à l’écran pour résoudre le problème et poursuivre l’impression. Pour de plus amples renseignements, consultez le Guide
de l’utilisateur. 

Une fois l’impression terminée, retirez les bords de la photo en les pliant de l’avant vers l’arrière et en les détachant
ensuite de la photo.

Stockage de photos sur CD

Avant d’enregistrer des photos sur un CD, assurez-vous que l’unité CD-R/RW externe fournie est connectée au téléviseur,
branchée dans une prise de courant et sous tension. 

Remarque
Assurez-vous qu’il est possible d’enregistrer des données sur le disque à une vitesse 4X. Certains disques haute vitesse ne prennent
pas en charge l’écriture à la vitesse 4X; vérifiez les spécifications du disque avant de l’insérer dans l’unité. Consultez le Guide de
l’utilisateur pour des renseignements supplémentaires concernant les disques et les formats pris en charge.

1 Appuyez sur le bouton d’éjection de l’unité pour ouvrir son plateau.

2 Placez un CD-R/RW neuf et vierge sur le plateau, avec le côté pour étiquette
orienté vers le haut. Assurez-vous que le disque repose bien à plat sur le plateau.

3 Appuyez de nouveau sur le bouton d’éjection pour fermer le plateau.

Mise en garde
Utilisez toujours le bouton d’éjection pour ouvrir et fermer le plateau. Vous risquez
d’endommager l’unité et le disque si vous poussez le plateau avec vos mains.

4 Appuyez sur la touche 3 de la télécommande pour accéder
au menu Gravure CD.

5 Pour enregistrer sur CD toutes les photos de la carte mémoire,
appuyez sur Enter pour sélectionner Écriture CD-R/RW.

6 Un message de confirmation s’affiche. Appuyez sur Enter
pour sélectionner Oui ou appuyez sur Exit pour annuler. 

7 Un message de confirmation d’écriture s’affiche pendant que les photos sont enregistrées sur le CD et que le témoin
de l’unité clignote. 

Une fois l’opération terminée, le plateau de l’unité CD-R/RW s’ouvre et un message indiquant la fin de
l’enregistrement s’affiche. Appuyez sur Enter.

Résolution des problèmes
Si vous éprouvez des problèmes pendant l’installation du téléviseur, essayez l’une des solutions proposées ci-dessous.
Pour des conseils supplémentaires, consultez le Guide de l’utilisateur.

Problème Solution

Le téléviseur ne s’allume pas. Assurez-vous que le sélecteur d’équipement de la télécommande est réglé sur
TV avant d’appuyer sur la touche Power. Pour mettre un syntoniseur TVHD
sous tension, réglez le sélecteur sur STB1.

Assurez-vous que la prise de courant fonctionne et qu’elle n’est pas commandée
par un interrupteur ou une minuterie.

Assurez-vous que le cordon d’alimentation est bien branché.

Si le témoin Power clignote en orange, le téléviseur refroidit. Lorsque
le témoin cesse de clignoter et passe à l’orange, vous pouvez débrancher le
cordon d’alimentation du téléviseur ou appuyer sur la touche Power pour le
mettre en marche.

Si le témoin Power clignote en vert, le téléviseur se réchauffe. Lorsqu’il cesse
de clignoter et passe au vert, le téléviseur est prêt.

Si le témoin Power est rouge, un problème s’est peut-être produit, selon ce
qu’indique le témoin Lamp. Consultez le Guide de l’utilisateur pour les détails.

Les touches du panneau du Lorsque le téléviseur se réchauffe ou refroidit (le témoin Power clignote), il 
téléviseur ne fonctionnent pas. n’est pas possible d’utiliser les touches du panneau de commande. Lorsque le

témoin Power demeure vert ou orange, vous pouvez vous servir des touches.

Le ventilateur du téléviseur Le ventilateur du téléviseur continue le refroidissement au moyen de
continue de fonctionner lorsque l’alimentation interne, même lorsque le téléviseur est éteint.
le téléviseur est éteint.

L’écran est vide ou un message Mettez sous tension la source vidéo (p. ex., syntoniseur TVHD,
« Pas de signal » s’affiche. lecteur DVD).

Insérez un disque ou une cassette, le cas échéant, puis appuyez
sur Play (Lecture).

Appuyez sur la touche TV/Video pour sélectionner une source vidéo.

Vérifiez la connexion des câbles.

Si le problème persiste, consultez le Guide de l’utilisateur pour de l’aide
supplémentaire sur la résolution des problèmes.

Comment obtenir de l’aide
Epson offre une assistance technique 24 heures sur 24 sur le World Wide Web. Sur Internet, accédez à la page
d’assistance technique d’Epson à l’adresse http://support.epson.com. Après avoir sélectionné votre produit, vous
pourrez obtenir des renseignements de dépannage, télécharger de la documentation sur les produits et recevoir des
conseils techniques par courriel. (Disponible en anglais uniquement.)

Pour utiliser le service d’assistance Epson PrivateLine,® composez le (800) 637-7661 et entrez le NIP que vous avez
inscrit sur la carte d’assistance technique Epson PrivateLine fournie avec la documentation. Il s’agit du moyen le plus
rapide d’entrer en contact avec un représentant du soutien technique. Ce service gratuit est offert de 6 h à 18 h, heure
du Pacifique, du lundi au vendredi, pendant la durée de la garantie.

Vous pouvez également communiquer avec un représentant de l’assistance technique en composant l’un des
numéros suivants :

• Canada : (905) 709-3839, de 6 h à 18 h, heure du Pacifique, du lundi au vendredi
• États-Unis : (562) 276-4394, de 6 h à 18 h, heure du Pacifique, du lundi au vendredi

Il pourrait y avoir des frais d’interurbain.

Avant de communiquer avec Epson, ayez les informations suivantes sous la main :

• Nom du produit (Epson Livingstation LS47P2 ou LS57P2)
• Numéro de série du produit (situé sur le côté arrière gauche du téléviseur ou indiqué au recto de la

présente affiche)
• Description du problème

Vous pouvez vous procurer des fournitures et des accessoires auprès de votre revendeur de produits Epson. Composez
le (800) 463-7766 pour obtenir les coordonnées d’un revendeur près de votre domicile.
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